JUBLER

Published : 201-09-14
License : None



INTRODUCTION

1. JUBLER



1.JUBLER

Jubler enables you to create and translate subtitles for video files. Using Jubler you can export
the subtitles as a text file which can then be used by a variety of applications including VLC to

play back the subtitles with the video. These text files can also be used by DVD authoring
programs to embed the subtitle file in multilingual DVDs.

File Halp
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For playback Jubler uses MPlayer (video player software) to preview files and aspell (spell
checking software) to spell check the subtitles. You need these two programs installed for
Jubler to operate and hence it's trickier to install than similar programs. The good news is that
once it is installed it works beautifully and it works the same on OSX, Linux, and Windows.
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2. INSTALLING JUBLER ON WINDOWS

Software name : Jubler

Homepage : http://jubler.org/

Software version used for this installation : 3.9

Operating System use for this installation : Microsoft Windows (XP)
Recommended Hardware : 200 Mhz processor (CPU) minimum

Note : Jubler can be tricky to install. If at any point you get stuck installing Jubler then one tip
is to try the freeware Subtitle Workshop instead as it is easier to install but not as feature
rich. Jubler requires MPlayer and Aspell to play video files and spell check subtitles. Before
proceeding with this installation first install these two applications. If you need some help we
have provided information on how to install MPlayer and Aspell (in the sections after installing
Jubler - you can follow the process exactly as see below, installing first Jubler and then MPlayer
an then Aspell.

DOWNLOADING

Go to the Jubler download page http://jubler.org/download/index.html

Latest binary distribution is 3.9.0

Screenshots

Changelog

Contact

Forum

Click on "Visit this page on SourceForge" and you will see something like this:


http://jubler.org/
http://www.videohelp.com/tools/Subtitle_Workshop
http://jubler.org/download/index.html 

SF.net = Projects » Jubler suktitle editor = Platform Download
Jubler subtitle editor

Ef Browse & Help

Jubler is a tool for editing text-based subtitles. It can be used an an
authoring software for new subtitles or as a tool to convert, transform,
correct, and refine existing subtitles.

Download Jubler-3.9.0.exe FElE

& For Windows Version 3.9.0
Select a different platform? Default, Windows, Mac OF, Linux

Mat the file you are looking for? Browse all files for this project.

Downlead Instructions
You might need to install MPlayer (from http: e mplayerhe. hu)

Click on "Download Jubler-3.9.0.exe" (the green button) and Jubler should start downloading to
your hard drive. | am using Firefox (a type of browser) to download Jubler so | first see this
window:

Opening Jubler-3.9.0.exe

‘ou have chosen to open

Jubler-3.9.0.exe

which is & Application
From: http:ffkent. dl.sourceforge.net

wWould vou like to save this file?

[ Save File l ’ Cancel

| press 'Save File" and then when the download is completed | see this:

3 Downloads |:| |E| le
! Jubler-3.9.0.exe Cpen
f—| Done Remove
All files downloaded to: @ Desktop Clean Up

If you are using another browser like Internet Explorer or Opera then the above two steps
would be slightly different.

Now you must know where the file has downloaded to. | always save my files to the Desktop
so when | look there | see the installer file | just downloaded:



— Jubler subtitle editor Setup E]|§|E|

2 g \ﬂ\ Welcome to the Jubler subtitle

editor Setup Wizard

This wizard will guide vou through the installation of Jubler
subtitle editar,

It is recommended that you close all other applications
before starting Setup, This will make it possible to update
relevant system Ffiles without having to reboat your
Coriputer,

Click Mext ko continue.

[ Mext = l [ Cancel

Click "Next >" and you see the following :

— Jubler subtitle editor Setup

Licensze Agreement
Please review the license terms befare installing Jubler subtitle editar. .!

Press Page Down to see the rest of the agreement.

GNU GEMERAL PUBLIC LICENSE ~
Version 2, June 1991

Copyright {C) 19589, 1991 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin 5k, Fifth Floar, Boston, M& 02110-1301 USA
Evervone is permitted to copy and distribute verbatim copies
of this license document, but changing it is not allowed.
Preambls

I vou accept the terms of the agreement, click T Agree to continue, You must accept the
agreement. ko install Jubler subtitle editor,

[#]1 accept the terms in the License Agreement

< Back ” Mext = ] [ Cancel




Put a tick in the "l accept the terms of the Licence Agreement" box and click "Next >":

— Jubler subtitle editor Setup

Choose Components
Chaonose which Features of Jubler subtitle editor you want to install,

Check the components vou want ta install and uncheck the components vou don't want ka
install. Click Mext bo continue.

Select components ko install:

Cor
Start Menu Shortcuts
Deskkop Iron
Java Runtime Environmenk

'Description
Space required: 3.8ME

[ < Back, ” Mexk = l ’ Cancel

Leave the above set with the defaults and click "Next >":

— Jubler subtitle editor Setup

Choose Install Location
Choose the folder in which to install Jubler subtitle editar, g

Setup will install Jubler subtitle editor in the Following Folder. To install in a different Folder,
click Browse and select another Falder, Click Install ta start the installation,

Crestination Folder

| Browse. ..

Space required: 4.2MB
Space available: 1.0GE

[ < Back ” Install l ’ Cancel ]

Click "Install" and the installer will start doing its magic. If you do not have Java Runtime
Environment (also just called 'Java’) installed then the installer will download and install it for
you (if Java is already installed then you will not see the following installation screens for Java).
In this case you will see something like this:



~ Jubler subtitle editor Setup

Installing
Plzase wait while Jubler subtitle editor is being installzd.

Downloading Java Runtime Environment &, exe
[IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII ]

1199kE (§%) of 14225kE at 599.5kEf= (22 seconds remaining)
(NENEN |

Mullsaft Install Svstem v2,56-1

< Back Mext =

When Java is downloaded you need to accept the license agreement from the pop-up window
that appears:

& Java Setup - Welcome

Welcome to Java™

Java will make your Internet experience richer,
Whether wou are plaving games or music, getting
email on your mobile phone, checking out a
webcam, learning about the universe, or anything
in between, Java can make it better,

Wiew License Agreement., .,

You must accept the license agreement by clicking
the Accepk button to download the product,

[Ishow advanced options panel L Decline ] [ Accept = ]

Just press "Accept >" and you will see the progress bar displayed for the installation process
of Java:



& Java Setup - Complete fg|

Thank You!

You have Successfully
Installed Java™

The Java powered Internet is now
available to you. You can expetience
the wide variety of fun, engaging lava
applications and games. For more
inforrnation on what Java can do for you,
go to java.com

Click "Finish" and then the last screen should appear:

Completing the Jubler subtitle editor
Setup Wizard

Jubler subtitle editor has been installed on your computer.

Click Finish to close this wizard,

= Back Cancel

Click "Finish" and then start the programme from the Start Menu or from the icon on the
Desktop.
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3 - INSTALLING MPLAYER ON WINDOWS

Software name : MPlayer

Homepage : http://www.mplayerhq.hu

Software version used for this installation : 1.0rc2

Operating System use for this installation : Microsoft Windows (XP)
Recommended Hardware : 200 Mhz processor (CPU) minimum

First go to http://www.mplayerhq.hu/design7/dload.html

We want to select a version from the "HT TP" column. The choices in the columns reflect ways
of downloading the files - it is not necessary to understand the difference between HTTP
(Hyper Text Transfer Protocol) and FTP (File Transfer Protocol) and BT (Bittorrent) -
just choose the 'HTTP' column.

Choose the second download line which reads "Mplayerl.0rc.2 Windows" (the name may alter
slightly as a new version may be available by the time you read this). Regardless of the version
you choose, don't choose the "GUI" version (line 3). | clicked on the 'UK' link - this is not a choice
of language it is a choice of download locations (ie. which country you download the file from -
choose the one closest to you).

| am using the Firefox browser and so | see this :

Opening MPlayer-mingw32-1.0rc2.zip

You have chosen to open

MPlayer-mingw32-1.0rc2.zip
which is a: Compressed (zipped) Folder
Fram: hetp: f wewd, mplayerha, bu

What should Firefox do with this file?

() openwith | CompressedFalder (default) b

[] ba this automatically For files like this From now on,

Cancel

You may see something slightly different depending on what browser you use.

Save the file, it will most likely download to your Desktop (but not necessarily, depending on
how you have configured your browser). This file will end in 'zip' and is known as a ZIP file.
The icon may be a folder icon with a 'chain' around it like this:


http://jubler.org/
http://www.mplayerhq.hu
http://www.mplayerhq.hu/design7/dload.html 

I

IR awer-mi...

ZIP files are compressed collections of files and you must first 'decompress' or 'unzip' the file.
Windows XP and Vista have built-in helper applications for this. You need to Unzip the file to
a location in your "Program File" directory (technically, it doesn't matter where you install the
files, but it is good practiceto put them all software in the 'Program Files' directory). Do this by
right-clicking on the file and choosing "Extract All"

’:_A MPlayer-mingw32-1.0rc1 2
Open
Search..,
Explore
Add to YLC media player's Plavist 15w
Flay with WLC media player
Browse with WinCwvs

tal...
Sican with AYG

This will display the first screen of the 'unzip' process :

Extraction Wizard g]

Welcome to the
Compressed (zipped)
Folders Extraction
Wizard

The extraction wizard helps pou copy files
from inside a ZIP archive,

To continue, click Mext.

[ M est > ][ Cancel

Now press "Next >" and you will see the following :
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raction Wizard

Select a Destination e
Filez inzide the ZIF archive will be extracted to the location you
choose.

Select a folder to extract files to.

Files will be extracted ta this directony:

Browse. ..

Pazsword...

Extracting. ..

(

[ < Back ][ M est > ][ Cancel ]

You must choose "Browse" and then a 'file browser' window opens :

Ext it ,

Select a destination.

Select the place where wou want ko extract the selected @J
item(s). Then click the CK button.

@ Desktop
My Documents
= 52 My Camputer
& 3% Floppy (A1) B
(= e Local Disk (23 wze. .
|) Documents and Settings
= |3 Program Files
1) Apple Software Update word
@ Bonjour
|55 Common Files
I ComPlus Applications

|2

|

L

To view any subfolders, click a plus sign above.

[Make New Folder ] [ oK H Cancel ]




Highlight the 'Program Files' folder similar to how | have done it in the example above. Then
press 'OK'. You will see the following :

Select a Destination ey
Filez inside the ZIF archive will be extracted to the location you

choose.

Select a folder to extract files to.
Filez will be extracted to this directon:

“::\F'mgram Filez |

Browse. ..
Paggword...

Estracting...

(

’ < Back ”_ Mest > ][ Catcel ]

Click "Next >" and the Unzip process will actually start () :

Select a Destination —
Filez inzide the ZIF archive will be extracted to the location you

choose.

Select a folder to extract files to.

Files will be extracted to this directony:

C:“Program Files

Browse. ..
Pazzword...
E stracting. ..
(T |
< Back [ Mest > ][ Cancel ]

When the process is complete you will see this final screen :
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Extraction Complete e
Filez have been successfully extracted from the ZIP archive.

Files have been successfully extracted to the following
directory:

C:%Program Files

To see your extracted files, check the box below:
Show extracted files

Press finish to continue.

< Back [ Firizh ][ Cancel

Now click "Finish".



4. INSTALLING ASPELL ON WINDOWS

Now to install aspell..first download the Aspell windows installer by visiting the following page
http://aspell.net/win32

Click on Full Installer link:

¢ Full mstaller (Releazed Dec 22, 2002)

Depending on your browser you will see something similar to this:

Opening Aspell-0-50-3-3-Setup.exe

‘ou have chosen to open

Aspell-0-50-3-3-Setup.exe
which is & Application
From: http:fftp.gnu.org

would vou like to save this file?

Cancel

Save it to your hard drive. Double click on the exe file:

This will start the installation of Aspell

=

Welcome to the GNU Aspell Setup
Wizard

Thig will install GMU Aspell 0.50-3 on your computer,

It iz strongly recommended that you cloze all other applications
yau have running before continuing. This will kelp prevent any
conflicts during the installation process.

Click Mext to continue, or Cancel to exit Setup.

MNet > I Cancel
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http://aspell.net/win32/

Click Next for this window and for the following screens :Welcome, Licence, Install Location.
Then Click "Install" when presented with the Ready to Install screen (see below):

]F‘.El Setup - GNU Aspell )

Ready to Install
Setup iz now ready to begin instaling GMU Aspel on your computer.

Click Inztall to continue with the installation, or click Back if you want to review or
change any settings.

Destination directony: ;I
C:\Program Files\Azpell

Start Menu folder:
Azpel

< Back I Inztall I Cancel |

The installation process will start. You should see this screen when it is completed:

5! Setup - GNU Aspell g O |@

Information

Pleaze read the follmwing important information before continuing.

When you are ready to continue with Setup, click Hexst.

JGM L Aspell0.50-3 / Wwin32
[£) 2002 Kevin Atkinzon
http: /fazpel.net

Pleaze download and install at least one dictionary from

hittp: /¢ azpell. hetwind2 dicts

If you have questions regarding GHU Aspel, please read the manual. If there are shll
questions left, pleaze azk them at the mailing list:
hittp: A2kt pe A mail. grws. org/mailman/listinko azpell-user

Happy spell checking.
Thorsten Masrz

And then click "Next >" and the final screen appears:



i) Setup - GNU/Aspell

Completing the GNU Aspell Setup
Wizard

Setup has finished instaling GHNU Aspell on wour computer. The
application may be launched by selecting the installed icons.

Click Finizh to exit Setup.

“Wiew manual htrl

<Back ][ Finish

Finally, click "Finish".
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5. CONFIGURING JUBLER ON WINDOWS

Now we need to configure Jubler so it can use MPlayer and Aspell.

CONFIGURE JUBLER FOR MPLAYER

Now open Jubler (when Jubler starts you will see a 'splash screen' - a picture of a parrot. Click
on this and it will disappear and the Jubler window will appear). Select File > Preferences:

|!! Help

MNew. .. ¥ | @

Cpen il
Recent Files 4
Close ChrH

Preferences Ctrl4+Comma

Cuit Chrl+Q

The Preferences Window then opens:

Jubler Preferences g|
i D”Save. b Player V Speller | @.Menu Shortcuts-;
First Encoding UTF-3 »
Second Encoding 150-3359-1 E¥3
Third Encoding UTF-16 L%
FPS 25 =N

Shows load preferences while loading file

Click on the Player Tab at the top.



Jubler Preferences

| £ Load | [ save | [ Player |

Select a player From the Following lisk

v Speller " F I¥enu Shortcuts|

|MPIayer i
MPlayer path

|mplayer " izard ]
Player window offset in pixels [Start
% offset ¥ offset =
| off 03 |

Advanced argument lisk:
“ep=player Yv=video_file %s=subtiles_file J:t=start_time
Sex=x_nffset %y=y_offset %f=fontname %z=Ffont_size %j=Jubler_path
“a=optional audio file % %)=begin & end of audio parameter

awsifontsiarial tbF -subfont-text-scale %z Yel-audiofile %ha) Sy

Cancel

[ Defaults ]

Click on "Wizard":

External plugin Wizard [XJ

MPlayer executable was not found.

Jubler needs MPlayer executable
to continue with the requested action.

How should this issue been resolved?
() Automatically search For the executable

() Manually browse for the executable

[ Cancel ][ Continue ]

Now select "Automatically search for the exexutable" rather than the manual option, and press
Continue. Jubler will then search your computer for the location of MPlayer.

20



External plugin Wizard

Automatic location of MPlayer executable

Trying to locate MPlayer executable. ..

[ " ]

Cancel Continue

This wizard should then pick up where your MPlayer file is. If so it will say MPlayer executable
has been found.

External plugin Wizard E|

Cancel

If so Click Finish.

21



Then Click Accept.

CONFIGURING JUBLER FOR ASPELL

Now open Jubler and once again Select File > Preferences.

Edit Tools Help
[[= 4 .
Open Chrl+0
Revert
Recent files 4
Save Chrl+5
Save as ...
Close Chrl+w
Information  Crrl4+1

+Comma

Quik Chr+Q

You will see the Preferences Window:

Jubler Preferences |g
‘|l Load | [ 5ave || [ Player | 7 speler || (e Menu Shortcuts|
First Encading UTF-3 o~
Second Encoding 150-3859-1 ¥
Third Encoding UTF-16 w
FPs 25 - " ]

Showe load preferences while loading file

Click on the "Speller" tab :
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Jubler Preferences

| B Load | [ save | B Player| w7 Speller l (g Meru sharteuts |

Select a speller from the Following lisk
| Aspell A"

ASpel path
|aspell |[ ‘Wizard

Language to use

Click on "Wizard" and you will see the following :

External plugin Wizard |z|

ASpell executable was not found.

Jubler needs ASpell executable
to continue with the requested action.

How should this issue been resolved?
(%) Automatically search For the executable

() Manually browse for the executable

[ Cancel _H Continue J

Haver should this issue been resolved?
(%) Automatically search For the executable

() Manually browse for the executable

Click on "Continue" and Jubler will start searching for Aspell and Juber should come back with a
message that the executable has been found.
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External plugin Wizard

If so Click "Finish".

Jubler Preferences

| I Lawad || E Save || b Player

Select a speller from the Following list

Cancel

3

v Speller |m|

|n5pell

Aspell path

|C:'|,Pr0gram Files\aspellbin\aspell. exe

" Wizard ]

Language ko use

Then Click "Accept".
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6. INSTALLING JUBLER ON MAC OS X

Software name : Jubler

Homepage : http://jubler.org/

Software version used for this installation : 4.11

Operating System use for this installation : Mac OS X 10.5.7
Recommended Hardware : 200 Mhz processor (CPU) minimum

Note : Jubler can be tricky to install. If at any point you get stuck installing Jubler then one tip
is to try the freeware Subtitle Workshop instead as it is easier to install but not as feature
rich. Jubler requires MPlayer and Aspell to play video files and spell check subtitles. Before
proceeding with this installation first install these two applications. If you need some help we
have provided information on how to install MPlayer and Aspell (in the sections after installing
Jubler - you can follow the process exactly as see below, installing first Jubler and then MPlayer
an then Aspell.

DOWNLOADING
Go to the Jubler download page http://jubler.org/download/index.html

Jubler
Subtitle editor in Java

Jubler subtitle editor

Download Latest binary distribution is 4.1.1

Donations
To download Jubler version 4.0, please visit this page at sourceforge.

News Update to 4.1.1 will be handled through the auto update mechanism of the

Features application.

Windows users will need to update to 4.1.2 due to a x64 bug.
Screenshots

ChangelLog
For RedHat/Fedora distributions, please visit this page.
Contact

AL Additional requirements

Some more programs are needed in order to work with Jubler:
Sponsor Links
MPlayer

Arizona Landscaping - Debt ASpell

Consolidation - Credit
Counseling - Credit Card
Consolidation
e e — Donations appreciated!
Rooms to jeg -
o B et
in Skiathos

Click on "Visit this page on SourceForge" and you will see something like this:
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http://jubler.org/
http://www.videohelp.com/tools/Subtitle_Workshop
http://jubler.org/download/index.html 

SOURCEFORGE.NET® Login Create account Gommunity

Jubler subtitle editor
Summary Tracker Code Services Download

Jubler is a tool for editing text-based subtitles. It can be used an an authoring software for new subtitles or as a T —
tool to convert, transform, correct, and refine existing subtitles.

Download Jubler-4.0. i

For Mac OS Version 4.0
Select a different platform? Default, Windows, Mac OS, Linux

Not the file you are looking for? Browse all packages for this project.

Click on "Download Jubler-4.0.dmg" (the green button) and Jubler should start downloading to
your hard drive. | am using Firefox (a type of browser) to download Jubler so | first see this
window:

800 Opening Jubler-4.0.dmg

You have chosen to open

3| Jubler-4.0.dmg
which is a: DMG file
from: http://ovh.dl.sourceforge.net

What should Firefox do with this file?

{*) Open with | DiskimageMounter (default) lﬂ
OSave File

[ Do this automatically for files like this from now on.

[ Cancel :] M

| press 'OK' and then when the download is completed | see this:

00 ﬁ Jubler

> 2 items, 1.2 ME available
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If you are using another browser like Internet Explorer or Opera then the above two steps
would be slightly different.

Now you must drag the Jubler icon into the Applications folder. T hats it!

Now double click on the Applications folder to find where the Jubler application is installed, so
we can start it up for the first time.

The first screen you should see is this :

¥ DEVICES DVD Player
B oisk & Expose
acracoy | K Fen
% Font Book
¥ SHARED & Front Row
Mactena & Google Earth
i ical
v pLACES © ichat
B eskeop. & Image Capture
A andycat @ iserial Reader »
@ e
[ Documents 0 iTunes
% Jubler
¥ SEARCH FOR © Kompozer
(D) Today 4 Little Snitc...figuration
(© Yesterday (& Macports
© past week & mail
(3] All images @ wiro
@ Openoffice.org
(5 Al ovies 5 OSCulator £ .
Al Documents | B, photo Booth
& Preview
@ QuickTime Player
@ safari
© senuti
& skype
B Spaces
) stickies
System Preferences
7 Textedit
@ Time Machine J
(& unity >
(3 utlities -
A vic
vuze ]

Double click the Jubler icon and you see the following :

“Jubler" is an application which was
downloaded from the Internet. Are you
sure you want to open it?

Firefox downloaded this file today at 2:40 PM.

( Cancel } ( Open )
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Click Open to accept this warning about downloading apps from the Internet, and you should
see Jubler loading:

& Finder File it View Go Window Meln T, = ko e = @ £ Fri l447 40 andycat Q

-"q
Al
®
»
@

'
[l

FTETE

After starting Jubler, it checks for new versions for installing. If a new version is found, you may
see this screen:

A new version of Jubler is available! 7 )
Jubler version 4.1.1 is now available - you have 4.0.

Release Notes

Version: 4.1.1

Updated auto-update library. Fixed bug not updating Recents
menu. Fixed bug agressively truncating save file name.
Modular translation files.

Version: 4.1

Only one instance of Jubler is now run in a system. Every file
remembers loading parameters and uses it when saving.
Improved load/save dialog, which encapsulates the
information inside the load dialog. General GUI
improvements, especially in Mac OSX. Relaxed file loading,
when file contains encoding errors. Improved subtitle support.
Improved visuals in Video Console window. More compact b4
Preferences dialog. Minor changes and bug fixes. 3

Skip this version ( Remind me later ) ( Install Update )

You can skip versions, by reminded later, or install it now. If you click 'Install Update', you
should see a download progress bar as the new version is downloaded, and if you are
connected online properly, eventually you will see:



A new version of Jubler is available! 7]
Jubler version 4.1.1 is now available - you have 4.0.

Release Notes

Version: 4.1.1

Updated auto-update library. Fixed bug not updating Recents
menu. Fixed bug agressively truncating save file name.
Modular translation files.

Version: 4.1

Only one instance of Jubler is now run in a system. Every file
remembers loading parameters and uses it when saving.

Improved load/save dialog, which encapsulates the

information inside the load dialog. General GUI

improvements, especially in Mac OSX. Relaxed file loading,

when file contains encoding errors. Improved subtitle support.
Improved visuals in Video Console window. More compact 1
Preferences dialog. Minor changes and bug fixes. E3

Successfully downloaded updates Restart application

Click 'Restart Application’, and Jubler will close, then reopen. | have noticed some versions dont
restart properly. If Jubler doesnt start , go to the Finder -> Applications -> Jubler , and double
click to start Jubler again.

You can also use Apple+SPACEBAR to open Spotlight. Start typing Jubler’, and then select
Jubler - Applications'.
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INSTALLING MPLAYER OSX

Software name : MPlayer OSX

Homepage : http://www.mplayerhq.hu
Software version used for this installation : 1.0 rc2 [ MPlayer-dev-SVYN-090416-01.dmg ]

Operating System use for this installation : Mac OS X 10.5.7
Recommended Hardware : 200 Mhz processor (CPU) minimum

NOTE:: As of June 2009, the default MPlayer OSX doesnt work with Jubler - see this forum post -
http://jubler.org/smf/index.php?topic=126.0 If MPlayer OSX doesnt work for you, you can use

unofficial dmg packages downloaded from
http://www.haque.net/software/mplayer/mplayerosx/builds

Also, even with this latest version of Mplayer OSX, you may not see the Video Preview and Audio

Waveform Preview - see this forum post - http://jubler.org/smf/index.php?topic=126.0 After you

have successfully installed Jubler, you will need to go to the Applications folder, CTRL+click on the
Jubler icon and select 'Get Info'. Inside this screen, select the ‘Open in 32 Bit Mode' checkbox.

Basically, You need to install the previous rc version of MPlayer. it can be downloaded from

http://www.mplayerhq.hu/MPlayer/releases/ The name that you are looking for is
MPlayerOSX 1.0rcl.dmg

First go to http://www.mplayerhqg.hu/design7/dload.html

Source and Binaries

The daily Subversion snapshots are generally stable and recommended, if you
to get a more up-to-date or previous version, or wait for the next snapshot, it mi

The Subversion snapshots are working directories complete with Subversion m
snapshots are bare sources without Subversion metadata (the result of 'svn ex

MPlayerviOc2sourceoutdated [wmeerelam

MPreer SUN Wicous i Piyer Ul ecormended) [vre| |
MPteer SN Wicous s mpeg o er e [vre| |
MPlaerGI Windows EXPERMENTALropo (win g 77| |
T i
T N (i

e e

MPlayer OS X 1.0rc2 outdated

Fedora and CentOS/RHEL RPM packages from RPMFusion -.-

We want to select a version from the "HT TP" column. The choices in the columns reflect ways
of downloading the files - it is not necessary to understand the difference between HTTP
(Hyper Text Transfer Protocol) and FTP (File Transfer Protocol) and BT (Bittorrent) -
just choose the 'HTTP' column.

Choose the second from the bottom, download line which reads "Mplayer1.0rc.2 outdated" (the
name may alter slightly as a new version may be available by the time you read this). T he link

for me was http://www.mplayerhq.hu/MPlayer/releases/MPlayerOSX_1.0rc2.dmg

| am using the Firefox browser and so | see this :
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http://www.mplayerhq.hu/MPlayer/releases/MPlayerOSX_1.0rc2.dmg

You have chosen to open

|3] MPlayer0SX_1.0rc2.dmg

which is a: DMG file
from: http://www.mplayerhq.hu

What should Firefox do with this file?

eren with [ DisklmageMounter (default) “
() Save File

"1 Do this automatically for files like this from now on.

( Cancei) -
- —

Click 'OK' to start downloading MPlayer. In the Download window for Firefox, | see:

L)

. P&y MPlayerOSX_1.0rc2.dmg
i E] 115 e — mplayeba o

= Jubler-4.0.dmg

a 4.4 ME — sourenforge.net

®
O

)
= :

Clear List |

You may see something slightly different depending on what browser you use.

After the download has completely finished the MPlayer Disk Image should open automatically.
That is, the following screen should open up:
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El ipisk
2 NAK Factory |
= MPlayer - AUTHORS.mplayer.rtf Copyright.rtf

¥ SHARED =
MacLena @ 1 MPlayer i
- wite

E Desktop
m andycat

7 Applications @

|3 Documents HTTP

Donate to MPlayerQSX LICENSE.rtf MPlayer OSX

¥ SEARCH FOR mplayerhg.hu

ﬁ All Images

Now drag and drop the '‘Mplayer OSX' icon into the 'Applications' icon, under the PLACES
heading.

A progress bar will appear while the application is being copied. After that finishes, move to
the Applications folder, like so:

El ipisk
NAK Factory
a MPlayer a Address Book AppleScript Automator

¥ SHARED

MacLena ig

¥ PLACES
E Desktop
m andycat

/- Applications ?
|3 Documents a=n

DVD Player

Calculator Dashboard

¥ SEARCH FOR Dictionary

(D) Today

(D) Yesterday ‘ %
(L) Past Week

ﬁ All Images

You should be able to find 'MPlayer OSX' now in Applications, like so:



1 of 72 selected, 30.74 GE available

Date Medified | Size | Kind
l Front Row 20/05/2009, 7:49 AM 376 KB Application
&% Google Earth 05/05/2009, 10:27 AM 84.1 MB Application
it ical 20/05/2009, 7:49 AM 94.4 MB Application
Q iChat 20/05/2009, 7:49 AM 114.6 MB Application
Image Caprture 08/10/2008, 10:46 PM 15 MB Application
» @ iSerial Reader 31/12/2008, 1:13 PM - Folder
@ iSync 24/09/2007, 7:12 AM 36.9 MB Application
"E’ iTunes 09/06/2009, 10:41 PM 144.7 MB Application
‘ Jubler 18/12/2008, 1:38 AM 8.4 MB Application
QB KompoZer 12/05/2009, 5:22 PM 49.7 MB Application
ﬁ Little Snitch Configuration 07,/04/2009, 8:16 AM 2.3 MB Application
» [ MacPorts 20/04/2009, 10:07 AM - Folder
B Mail 20/05/2009, 7:49 AM 289 MB Application
@ Miro 30/03/2009, 10:17 PM 47.5 MB Application
& MPlayer 05X 12/01/2008, 2:01 PM Application
ﬁ OpenOffice.org 27/04/2009, 6:05 AM 397.2 MB Application
» W O5Culator £ 20/05/2009, 2:08 PM - Folder
‘ Photo Booth 25/09/2008, 7:50 PM 16.6 MB Application
% Preview 20/05/2009, 7:49 AM 70.2 MB Application
€ QuickTime Player 13/06/2009, 7:48 PM 30.4 MB Application
@ Safari 18/06/2009, 7:48 AM 104.2 MB Application
° Senuti 15/03/2009, 11:57 PM 8.1 MB Application
&) skype 07/05/2008, 437 PM 62.9 MB Application
& Spaces 20/05/2009, 7:49 AM 400 KB Application
“I Stickies 31/07/2008, 7:39 AM 8.5 MB Application o
System Preferences 14/10/2008, 9:18 AM 1.3 MB Application e

<« 4

Doubleclick the 'MPlayer OSX' icon to start MPlayer. Since this is the first time it has run, you
will see a warning like so:

“MPlayer OSX” is an application which was
downloaded from the Internet. Are you
sure you want to open it?

Firefox downloaded this file today at 3:29 PM.

@ ( Cancel ) ( Open )
N —

If you trust the application, you should click Open to start MPlayer. You should then see:

At this stage, MPlayer OSX is successfully installed.
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8 - INSTALLING ASPELL ON MAC OS X

Aspell has no native installer for Mac OS X. The most automated way to install at the moment
would be to use Darwin Ports - a low level command line interface to most open source
software available for downloading/compiling/installing FOSS for Mac OS X. See this article for
help with aspell - http://aspell.darwinports.com/
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9 - CONFIGURING JUBLER ON MAC OS X

Now we need to configure Jubler so it can use MPlayer and Aspell.

CONFIGURE JUBLER FOR MPLAYER

Now open Jubler - when it starts you will see a 'splash screen' - a picture of a parrot.
Eventually the Jubler window will appear. Select Jubler > Preferences:

About Jubler
Preferences... 58,
Services >

Hide Jubler ¥$H
Hide Others " #H
Show All

Quit Jubler #Q

The Preferences Window then opens:

Player Speller Menu Shortcuts

Select a player from the following list

( MPlayer l-ﬂ

MPlayer path

mplayer

Advanced argument list:
%p=player %v=video_file %s=subtiles_file
Zt=start_time %j=Jubler_path %x=x_offset ¥y=y_offset
%a=optional_audio_file %(%)=begin/end_of_audio_parameter

is %t —~geometry +%x+%y %(-audiofile %a%) -ass -font %j/lib/freesans.ttf %v | [ Defaults )

( Cancel :] ( Accept )

Click on "Wizard":
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MPlayer executable was not found.

Jubler needs MPlayer executable
to continue with the requested action.

How should this issue been resolved?
® Automatically search for the executable

() Manually browse for the executable

[: Cancel ) [:C{mtinue)

Now select "Continue" using the Automatically serarch option rather than the manual option.
Jubler will then search your computer for the location of MPlayer.

This wizard should then pick up where your MPlayer file is. If so it will say MPlayer executable
has been resolved, as below.

'f_ Cancel \ ( Finish )

Click Finish, and you should end up back at the Jubler Preferences with the MPlayer path setup
properly, as below.
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aWa

P A ) Jubler Prefer
Player Speller Menu Shortcuts

Select a player from the following list
[ MPlayer H
MPlayer path

‘ontents /Resources/External_Binaries/mplayer.app/Contents/MacOS/mplayer

Advanced argument list:
f%p=player %v=video_file %s=subtiles_file
t=start_time %j=)ubler_path %x=x_offset ¥y=y_offset
%a=optional_audio_file %(%)=begin/end_of_audio_parameter

|'.s %t —~geometry +%x+%y %(-audiofile %a%) -ass -font %j/lib/freesans.ttf %v| [ Defaults )

( Cancel ) ( Accept )

Then Click Accept.

CONFIGURING JUBLER FOR ASPELL

Since Mac OS X doesnt have a native installer for aspell, configuring Aspell for Jubler on Mac OS
X'is unsupported.
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SETTING UP

10. PREPARING JUBLER TO SUBTITLE
11. AUDIO SET UP
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1 O - PREPARING JUBLER TO SUBTITLE

Lets prepare Jubler for subtitling a video. | will imagine you have a video file ready you wish to
subtitle.

CREATE A NEW PROJECT

First we create a new subtitle file. Its a pretty simple and quick process. Jubler will be open on
your computer :

* Jubler
Help

(@] @ @+« @ B & A2 Y| p e

NC

® (W] /

First select File from the manu bar and then slide down to New... and the left to File
(alternatively you could just press CTRL and N on your keyboard at the same time) :

File  Ctrl+h

(-1 4

Qpen Chrl+0

Rerant filks ]

When you do this you will notice the interface change :
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* *Untitled - Jubler

B

File Edit Tools Help

(U] ]m (0] «]

Start End Subtitle

00:00:00,000 00:00:05,000

Stat | 00:00:00,000 5 E]
Erd 00:00:05,000 % E]
burstion 00:00: 05,000 :

(d ][0 ) a2

iNurrbﬁofﬂ.bhﬂn: 1 -Unsaved-

(8 ])(&]

Aljo] «

A ][p]e]

T:0L:1 Ci0

So Jubler is in a 'ready’ state for creating new subtitles.

LOAD A VIDEO

Next you need to choose the video file that the subtitles are for. To choose this video file

select Tools > Preview (or press F7) :

' *Untitled - Jubler.

File  Edit

Split File

: = Jain Files
Stark Reparent

Synchronize

S|

IU.l
u

Shift time
Recods
Tirne Fi
Riaund times

Spell check  Crl+E

Test video »

You will see a window pop up like this :

Select video

£3

i Use the following video file
\r) |C:'|,Pr0gram Files! JublerihelphUntitled. avi

|[ Birowse ]
[] Use a different audio stream
| | Browse
Filename of the cached sudio stream
|C:'|,Pr0gram Files! JublerihelphUntitled. jacache |[ Browse
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Press the 'browse' button next to the 'Use the following video file' and you will be presented
with a 'File Browser" with which you can browse your computer looking for the video file you
wish to subtitle.

Open |E|
Loak.in: |@ Deskkop b | I 'r—g||E
E () aspell
! (3 jubler

My Recent |5 miplayer
DRSS Iy Documents

- g My Computer

L. \d My Metwork Places

Deskbop |5 ZiPhane
[@ 'etaine speaks' version 1

My Docurnents

@

My Computer

-
g‘ File name:  [vIDOO0SL.AYT | [ open |

My Metwork,

Places Files of type: |p||| video files w | Cancel

When you have located that file click "Open" :

Select video

. Use the Following video file
\.r) |C:'|,D0cuments and SettingsiflosstDeskiopivID0O091 , AT " Browse l

[[] Use a different. audio stream

| | Browse

Filemame of the cached sudio stream
|C:'|,D0cuments and SettingsiflossiDeskropiwID00091 . jacache " Browse

You are now returned to the "Select video" window you were at earlier. Now..there are some
other options displayed but we will not worry about these. You would only check the "Use a
different audio stream" if there was another audio file other than the one in the selected video
that you wished to subtitle. You might wish to use this option if you had been editing audio to
fit with the video but had not yet combined the two (audio and video). If this was the case you
would check the box and press the second "Browse" button to select the new audio file.

The last box is just the location of a temporary file that Jubler will create for its own purpose
while you create the subtitle. In the above example the location is on the Desktop of my
computer. This is not a very good place for the file but we will leave it there for this example.

Now press "OK" and Jubler should load the video :
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* *Untitled - Jubler
File Edit Tools Help

(L]E]m[e)[+]alfO] N A [Y]P]®]

(BICl=)Z] [=m(m) (s]E) (%

00:00:00,000 -> 00:00:05,000 [Salectad subtites] ] s

Sttt 00:00:00,000 5
[Erd 00:00:05,000
Duration |

(@ ][0 )& | 2] (@ J(&E] S

iNurrbﬁa‘m: 1 -Unsaved- T:0L:1 €0

When you load a video you will see a preview image. Note: when Jubler plays the video file it

opens in a separate window and does not play 'within' Jubler. T his is because Jubler asks
MPlayer to play the video.

SETTING BASIC PREFERENCES

Before we start creating the subtitles we have to set some basic preferences. Open the
preferences again by selecting File > Preferences

* *Untitled - Jubler
Z=8 Edit Tools Help

Mew... 4 .
Cpen Chrl+0 | B

Recent Files »

Save as ..
Close ChrlH

Information  Chrl+1

Preferences Ctrl+Comma
Cuit Chr+G
=T

You should see this :
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Jubler Preferences IX

() Load | E Save " b Player V Speller || @ Menu Shortcuts|

First Encoding UTF-3 £
Second Encoding 150-3359-1 E¥3
Third Encoding UTF-16 -
FFS 25 «[ 15

[ Use predefined encodings...

Show load preferences while loading file

Under the Load Tab (the Tab that is opened by default). Normally the first encoding should be
UTF-8. If you know the frame rate of the video set it in the drop down box otherwise leave it
set with the default.

Next choose the Save Tab :

Jubler Preferences X|
| ] Load| E Save ] b Player ? Speller || @ Menu Shortcuts|
Farmak Advanced3ubStation (*,ass) E¥3
Encoding UTF-5 -

[ Use predefined encodings...

Show save preferences while saving file

Cancel

Make sure to select Format as "SubRip *.srt" and Encoding should be "UTF-8"

Click "Accept" and that's it for preparing Jubler for creating subtitles.
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11 - AUDIO SET UP

There are many options for working with audio in Jubler. Before we look at audio you need to
have prepared a video and loaded a preview video file (the video you wish to prepare subtitles
for) :

* *ntitled - Jubler |T|E|E|

File Edi Tools Help

@)@ (@[]

AN

O] N AI[T][>]®]

(1) (8](Cl=)Z] (= )mm) (w]E)] (@)

100:00:00,000 -> 00:00:05,000 [Selacted subtities] - 4

=

art | 00:00:00,000 5

0D:00:05,000

7Y

ion

(@] () m] 2] (@](=E] i

[tirber of subkites 1 1 Unsaved- T:0L:1 €0

VIEWING AUDIO WAVE FORM

It can be very useful to view the audio track when creating subtitles. A audio track is
represented by lines that look like a 'wave'. This wave is a graphic illustration of the shape of
the actual sound wave. If you can see when a sound waves starts it can help to time the
subtitles more accurately and add extra comments for noises the occur in the background.

By default the audio track is displayed. However it maybe that your window is not wide
enough to see it. If this is the case you will see something to the right of the video image
preview similar to this :



In the above example there is a small area for displaying the audio track but it is too small to
be useful. To extend it click on the right edge of Jubler and drag to the right. This will extend
the window and give the audio track more display space.

T:0L:1 C:0

It is also possible to see the audio displayed below the video which might be better if your
screen isn't wide enough. To do this press the 'orientation’ button :
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Pressing this button will change the position of the audio. | prefer the audio below the video so
use the orientation button to place the audio in this position :

| F RSN R NRNRRRRRRRARARERARERRARN] IIIIIIIIIIIIIIIIIIIII

[ (5EZ EEE @5 &

b >
00:00:00,000 - 00:00:05,000 [Selected subtitles] a’l =3

SCROLLING

If you grab the blue section and drag it then Jubler will display a video still corresponding to
the video at that point on the timeline. T he video still will only display once you have dragged
the video and released the mouse button.

It is also possible to magnify the timeline with the slider :
4—'&]7 =

This is useful if you want to focus on a small section of audio or wish to see the entire audio
timeline displayed at once.

MAXIMISING AUDIO DISPLAY
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If you wish to maximise the audio waveform displayed vertically then you need to press the
maximise button :

When you have the audio maximised this button will change its appearance from having blue
lines to red lines at the top and bottom. Now your audio display will scale the wave form to
the maximum space vertically. This is a selection of my audio before maximising :

CHANGING THE ACTIVE (BLUE) AREA

There are different tools for changing the active area of the audio preview.

The default one is a wand with a star. T his automatically decides if you want to adjust the
edge of the blue active area to change the length of the selected area, or slide the whole area
unchanged in length to earlier or later in the clip. Use this one. If you want to change the length
of the highlighted clip go the edge and the cursor should change to a double ended arrow.
Hold down the mouse and slide it to change the length.

1§

And if you want to move the whole area forward or backwards without changing the length
move your cursor over the highlighted area and it will turn into a hand. Hold down the mouse
and move it left or right it to change the position of the active area.

Gl
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12 - CREATING SUBTITLES

With Jubler opens on your computer and a video preview loaded, you must first select the time
and duration of your first subtitle.

The start time and duration is visually represented by the blue highlighted area in the audio
display timeline. So, | will select the audio area | wish to create a subtitle for by moving the
blue area and stretching/shrinking it to fit :

.

1z 14

<
00:00:10,804 -= 00:00:11,989 [Selected subtitles]

00:00:10,804
00:00:11,989

tian
T (@) mla]

You should also note that the exact start time and end time of the selected area is displayed
numerically :

00:00:10,804

00:00:11,989

The three columns of number represent Start Time, End Time, and Duration. The format is
hours:minutes:seconds,1000ths of a second

In the above example we see the duration is 1185 seconds, probably too short to be read on
the screen so | will drag the blue area to make the subtitle display longer. In this situation it is
ok to do this as there is no other audio after the current selected area. So | make the blue
area about 3 seconds.



] 1z
<

00:00:10,788 - = 00:00: 13,570 [Selected subtitles]

00:00:10,788
00:00:13,870
ion

You can now type the subtitle in the dark grey box at the bottom of the main window.

skark 00:00:10,788

ind 00:00:13,870

Juration

Nurmber of subtitles @ 1 -Unsaved-

You will also see the text appear overlayed on the video still :

The above example is a very short subtitle. In most cases the text will be much longer and you
may find that you have too many words to fit in the lines. 35-40 characters is about right per
line. If you have more than 35-40 words you may need to split the subtitles up and juggle the
timing.

SETTING FONT SIZE

If your text is too long you could make the font size smaller. To do this click on the Green
button with "Aa" on it (at the bottom of the Jubler window) :
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This will display some font options for the subtitle you are working on (the current selected
start and end time). These options appear below the video still preview window.

o O AEE O E]E]

You can now set a new font size. 18 and Arial is what | generally use as this is very readable
but it is hard to recommend a setting as it is always dependant on the width of your video.

ADDING MORE SUBTITLES

When you are happy with the first subtitle and wish to enter the next one select Edit > Insert
> After or hit Control and Enter at the same time on the keyboard :

:

File Tools  Help
: Cut subtitles
Copy subtitles

Paste subtitles
Paste special

Delete

Replace
Before Chrl+Backspace

Go ko,
Mark

After  Chrl+Enker

Skyle

Undo "Change subtitle” Ctrl+Z

Redo Chrl+

A @ (@E @

Several things happen when you do this:

e the area you entered your subtitle is shown in green on the timeline
e the bottom (grey) text area becomes blank ready for you to enter your next line
e Jubler searches for the next probable place you may wish to insert a subtitle
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<
0:00: 14,370 - > 0000216, 570 [Selactud subbites]
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13 - SAVING AND EXPORTING SUBTITLES

SAVING SUBTITLES

It's a good idea to save the project and keep saving regularly so you don't lose your work.

When you are ready to save your file select File > Save As

== Edit Tools Help

MNew. .. ki
Cpen O

Recent files 4
Close ChrH

Information  Chrl4+1

Preferences Chr-Comma
Quit Chrl+G

Browse for a folder to save the subtitle file, give it a name and click "Save".

EXPORTING SUBTITLES

The files that Jubler saves are the same files you can use to "burn in" the subtitles, or
distribute separately with your video for other people to use with their video player software.
The file format Jubler uses, by default, is Advanced Sub Station Alpha (.ass) format.

FILE FORMATS

A subtitle file format specifies the format of a file (text or image) containing the subtitle and
timing information. Some text-based formats also allow for specifying styling information, such
as colours or location of the subtitle.

Some subtitle file formats are:

1. Micro DVD (:sub) - a text-based format, with video frame timing, and no text styling

2. Sub Rip (srt) - a text-based format, with video duration timing, and no text styling

3. VOB Sub (.sub, .idx) - an image-based format, generally used in DVDs

4. Sub Station Alpha / Advanced Sub Station (sssa, .ass) - a text-based format, with video
duration timing, and text styling and metadata information attributes.

5. Sub Viewer (.sub) - a text-based format, with video duration timing, text styling and
metadata information attributes.

EXAMPLES

Lets look at the actual content of some subtitle files. They will all be simply showing "T his is
my first subtitle! in the first 10 seconds of video playback. These were all produced by the
FOSS subtitling software Jubler.

The first thing to note is that each file is simply a text file, and is editable by any text editor,
such as vi on GNU/Linux, or Text Edit on Mac, or Notepad on Windows.

The following is how our example is realised in a Micro DVD subtitle file (presuming 25 frames
per second):

{03}{2503This is my first subtitle!
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As a Sub Rip subtitle file:

1
00:00:00,000 --> 00:00:10,000
This is my first subtitle!

As a Sub Station Alpha (ssa) file:

[Script Info]

; Edited with Jubler subtitle editor
Title:

Original Script: andycat
Update Details:
ScriptType: v4.00
Collisions: Normal
PlayResX: 320

PlayResY: 288

PlayDepth: @

Timer: 100,0000

[V4 Styles]

Format: Name, Fontname, Fontsize, PrimaryColour, SecondaryColour, TertiaryColour, BackColour
Bold, Italic, BorderStyle, Outline, Shadow, Alignment, MarginL, MarginR, MarginV, AlphalLevel,
Encoding

Style: Default,Arial Unicode
MS,31,&HFFFFFF,&HOOFFFF,&H000000,&H404040,0,0,1,0,2,2,20,20,20,255,0

[Events]
Format: Marked, Start, End, Style, Name, MarginL, MarginR, MarginV, Effect, Text
Dialogue: 0,0:00:00.00,0:00:10.00,*Default,,0000,0000,0000,,This is my first subtitle!

As an Advanced Sub Station (.ass):

[Script Info]

; Edited with Jubler subtitle editor
Title:

Original Script: andycat
Update Details:
ScriptType: v4.00+
Collisions: Normal
PlayResX: 320

PlayResY: 288

PlayDepth: @

Timer: 100,0000

[V4+ Styles]

Format: Name, Fontname, Fontsize, PrimaryColour, SecondaryColour, OutlineColour, BackColour
Bold, Italic, Underline, StrikeOut, ScaleX, ScaleY, Spacing, Angle, BorderStyle, Outline,
Shadow, Alignment, MarginL, MarginR, MarginV, Encoding

Style: Default,Arial Unicode

MS,31,&HOOFFFFFF,&H0000FFFF ,&H4B000000,&H4B404040,0,0,0,0,100,100,0,0,1,0,2,2,20,20,

20,0

[Events]
Format: Layer, Start, End, Style, Name, MarginL, MarginR, MarginV, Effect, Text
Dialogue: 0,0:00:00.00,0:00:10.00,*Default,,0000,0000,0000, ,This is my first subtitle!

As a Sub Viewer (.sub) file:

[INFORMATION]

[TITLE]

[AUTHOR]andycat

[SOURCE]

[FILEPATH]

[DELAY]0Q

[COMMENT]Edited with Jubler subtitle editor
[END INFORMATION]

[SUBTITLE]
[COLFJ]&HFFFFFF,[STYLE]bd,[SIZE]18,[FONT]Arial
00:00:00.00,00:00:10.00

This is my first subtitle!

There are large numbers of file formats around (see

http://diveintomark.org/archives/2009/01/07 /give-part-4-captioning - the main ones mentioned
by this article not covered here are MPEG4 Timed Text, SMIL and SAMI).

COMPARISONS OF FORMATS
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Tables of comparisons of subtitles file formats are found at the following:_
http://www.annodex.net/node/8
http://en.wikipedia.org/wiki/Subtitles

SUPPORTED FILE FORMATS IN FLOSS VIDEO PLAYERS

A list of subtitles supported by the FLOSS video player, VLC, can be found at:
http://wikivideolan.org/Subtitles
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14 AUTOMATIC TRANSLATION OF
SUBTITLES

Jubler integrates with Google Translation for doing machine translations.

Navigate to the Tools menu, and click Translate'

o jubber e tone [EEEEN elp NN { &4 @ Fil94737 andpoat O
n , Solfile & N baach-subtties -
d o dd DA g (e

o Syncheonize Saart

— o |
[00-60-00.000 100 00.11.000 e wekoome 1o m_|

Shift time

Recode

Time fix

Round times

Sl el

Test viden
Preview

[CENOR 0 BrIRRCEIE )
[ LR [seceen | B B

tDel EE EE 3

saan

End 90194111, 008

Durmaion 99199111, 008

AT TI I R I T RN R AN R I AR R TR RN A A RTN TN AR I NIRRT R INTIRERTT RN

2
00:00.00,000 = » 040.00:11,000 [Sebected subtivies] o
Numiber of yubsities - 1

The next screen you will see is the dialog box to select which caption to translate, and from
what source language to what target language.
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Here | will leave it at the default, 'By user selection’, as my only caption is selected. Also, | make
sure its English to French translation. Click 'OK', and if you are conneted to the internet, your
translation should appear automatically. The French translation of my caption above is shown

below.
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1 5 - LICENSE

All chapters copyright of the authors (see below). Unless otherwise stated all chapters in this
manual licensed with GNU General Public License version 2

This documentation is free documentation; you can redistribute it and/or modify it under the
terms of the GNU General Public License as published by the Free Software Foundation; either
version 2 of the License, or (at your option) any later version.

This documentation is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY
WARRANTY; without even the implied warranty of MERCHANT ABILITY or FITNESS FOR A
PART ICULAR PURPOSE. See the GNU General Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU General Public License along with this
documentation; if not, write to the Free Software Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor,
Boston, MA 02110-1301, USA.
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GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2, June 1991

Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
of this license document, but changing it is not allowed.

Preamble


http://www.flossmanuals.net/

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change
it. By contrast, the GNU General Public License is intended to guarantee your freedom to share
and change free software--to make sure the software is free for all its users. This General
Public License applies to most of the Free Software Foundation's software and to any other
program whose authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation software is
covered by the GNU Lesser General Public License instead.) You can apply it to your programs,
too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our General Public
Licenses are designed to make sure that you have the freedom to distribute copies of free
software (and charge for this service if you wish), that you receive source code or can get it if
you want it, that you can change the software or use pieces of it in new free programs; and
that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny you these
rights or to ask you to surrender the rights. T hese restrictions translate to certain
responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a fee, you must
give the recipients all the rights that you have. You must make sure that they, too, receive or
can get the source code. And you must show them these terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you this license
which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author's protection and ours, we want to make certain that everyone
understands that there is no warranty for this free software. If the software is modified by
someone else and passed on, we want its recipients to know that what they have is not the
original, so that any problems introduced by others will not reflect on the original authors'
reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to avoid the
danger that redistributors of a free program will individually obtain patent licenses, in effect
making the program proprietary. To prevent this, we have made it clear that any patent must
be licensed for everyone's free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION

0. This License applies to any program or other work which contains a notice placed by the
copyright holder saying it may be distributed under the terms of this General Public License.
The "Program", below, refers to any such program or work, and a "work based on the
Program" means either the Program or any derivative work under copyright law: that is to say,
a work containing the Program or a portion of it, either verbatim or with modifications and/or
translated into another language. (Hereinafter, translation is included without limitation in the
term "modification".) Each licensee is addressed as "you".

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License;
they are outside its scope. The act of running the Program is not restricted, and the output
from the Program is covered only if its contents constitute a work based on the Program
(independent of having been made by running the Program). Whether that is true depends on
what the Program does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's source code as you receive
it, in any medium, provided that you conspicuously and appropriately publish on each copy an
appropriate copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer
to this License and to the absence of any warranty; and give any other recipients of the
Program a copy of this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option
offer warranty protection in exchange for a fee.
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2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, thus forming a
work based on the Program, and copy and distribute such modifications or work under the
terms of Section 1above, provided that you also meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that you
changed the files and the date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in part
contains or is derived from the Program or any part thereof, to be licensed as a whole
at no charge to all third parties under the terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands interactively when run, you must
cause it, when started running for such interactive use in the most ordinary way, to print
or display an announcement including an appropriate copyright notice and a notice that
there is no warranty (or else, saying that you provide a warranty) and that users may
redistribute the program under these conditions, and telling the user how to view a copy
of this License. (Exception: if the Program itself is interactive but does not normally print
such an announcement, your work based on the Program is not required to print an
announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that
work are not derived from the Program, and can be reasonably considered independent and
separate works in themselves, then this License, and its terms, do not apply to those sections
when you distribute them as separate works. But when you distribute the same sections as
part of a whole which is a work based on the Program, the distribution of the whole must be
on the terms of this License, whose permissions for other licensees extend to the entire whole,
and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written
entirely by you; rather, the intent is to exercise the right to control the distribution of
derivative or collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with the Program (or
with a work based on the Program) on a volume of a storage or distribution medium does not
bring the other work under the scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section 2) in object
code or executable form under the terms of Sections 1and 2 above provided that you also do
one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source code, which
must be distributed under the terms of Sections 1and 2 above on a medium customarily
used for software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any third
party, for a charge no more than your cost of physically performing source distribution,
a complete machine-readable copy of the corresponding source code, to be distributed
under the terms of Sections 1and 2 above on a medium customarily used for software
interchange; or,

c) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute
corresponding source code. (T his alternative is allowed only for noncommercial
distribution and only if you received the program in object code or executable form with
such an offer, in accord with Subsection b above.)
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The source code for a work means the preferred form of the work for making modifications
to it. For an executable work, complete source code means all the source code for all modules
it contains, plus any associated interface definition files, plus the scripts used to control
compilation and installation of the executable. However, as a special exception, the source
code distributed need not include anything that is normally distributed (in either source or
binary form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the operating system
on which the executable runs, unless that component itself accompanies the executable.

If distribution of executable or object code is made by offering access to copy from a
designated place, then offering equivalent access to copy the source code from the same
place counts as distribution of the source code, even though third parties are not compelled to
copy the source along with the object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as expressly
provided under this License. Any attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute
the Program is void, and will automatically terminate your rights under this License. However,
parties who have received copies, or rights, from you under this License will not have their
licenses terminated so long as such parties remain in full compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing
else grants you permission to modify or distribute the Program or its derivative works. These
actions are prohibited by law if you do not accept this License. T herefore, by modifying or
distributing the Program (or any work based on the Program), you indicate your acceptance of
this License to do so, and all its terms and conditions for copying, distributing or modifying the
Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), the recipient
automatically receives a license from the original licensor to copy, distribute or modify the
Program subject to these terms and conditions. You may not impose any further restrictions
on the recipients' exercise of the rights granted herein. You are not responsible for enforcing
compliance by third parties to this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any
other reason (not limited to patent issues), conditions are imposed on you (whether by court
order, agreement or otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not
excuse you from the conditions of this License. If you cannot distribute so as to satisfy
simultaneously your obligations under this License and any other pertinent obligations, then as
a consequence you may not distribute the Program at all. For example, if a patent license
would not permit royalty-free redistribution of the Program by all those who receive copies
directly or indirectly through you, then the only way you could satisfy both it and this License
would be to refrain entirely from distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance,
the balance of the section is intended to apply and the section as a whole is intended to apply
in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property
right claims or to contest validity of any such claims; this section has the sole purpose of
protecting the integrity of the free software distribution system, which is implemented by
public license practices. Many people have made generous contributions to the wide range of
software distributed through that system in reliance on consistent application of that system;
it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to distribute software through any
other system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the
rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries either by
patents or by copyrighted interfaces, the original copyright holder who places the Program
under this License may add an explicit geographical distribution limitation excluding those
countries, so that distribution is permitted only in or among countries not thus excluded. In
such case, this License incorporates the limitation as if written in the body of this License.
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9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the General
Public License from time to time. Such new versions will be similar in spirit to the present
version, but may differ in detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies a version number
of this License which applies to it and "any later version", you have the option of following the
terms and conditions either of that version or of any later version published by the Free
Software Foundation. If the Program does not specify a version number of this License, you
may choose any version ever published by the Free Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose
distribution conditions are different, write to the author to ask for permission. For software
which is copyrighted by the Free Software Foundation, write to the Free Software Foundation;
we sometimes make exceptions for this. Our decision will be guided by the two goals of
preserving the free status of all derivatives of our free software and of promoting the sharing
and reuse of software generally.

NO WARRANTY

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE
PROGRAM, TO THE EXTENT PERMIT TED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE
PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EIT HER EXPRESSED OR IMPLIED,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANT IES OF MERCHANT ABILITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND
PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECT IVE,
YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECT ION.

12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY
COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE
PROGRAM AS PERMIT TED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY
GENERAL, SPECIAL, INCIDENT AL OR CONSEQUENT IAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR
INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA
BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A
FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH
HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
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